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З початку заснування незалежної України в Конституції була 

закріплено статус української мови як державної, але насправді 

мало хто розмовляв українською. З часом усе більше людей почало 

розмовляти українською і це мотивує органи державної влади 

приділяти все більше уваги мовній підготовці співробітників.  

Сучасний поліцейський повинен мати високий рівень мовної 

підготовки та вільно спілкуватися не тільки українською мовою, а й 

англійською або німецькою. МВС докладає достатньо зусиль для 

покращення рівня спілкування усього особового складу. 

Відомо, що діяльність поліцейського має комунікативний 

характер. Набуття правоохоронцями певних комунікативних 

якостей та навичок певною мірою стає запорукою ефективної 

професійної діяльності, а питання мовної (іншомовної) підготовки 

набувають надзвичайної актуальності.             К. Карті зазначає, що 

як представник владних структур поліцейський з певним рівнем 

знань мови здатен спілкуватися з представниками місцевих 

національних меншин й іноземцями на елементарні теми, пов’язані 

з питаннями та проблемами суспільного або особистого характеру, 

сприяти в їх розв’язанні, направляти цих осіб у відповідні 

відомства, агенства та до посадовців [1].  

Як свідчить практика, реалії сучасної поліцейської діяльності 

потребують від поліцейських не тільки елементарного володіння 

іноземними мовами для спілкування з іноземцями у межах 
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виконання функцій з охорони громадської безпеки, але й стрімкого 

виходу правоохоронців країни на міжнародну арену. Українські 

поліцейські можуть направлятися до міжнародних організацій, 

залучатися до участі в міжнародних операціях для підтримання 

миру й безпеки та мають вільно володіти іноземними мовами [2]. 

На сучасному рівні функціонування правоохоронної діяльності 

ефективне спілкування як рідною, так й іноземними мовами стає 

передумовою ефективної діяльності поліцейського. Важливими 

стають усі види спілкування, чи то вони здійснюються в письмовій 

або усній формах, у формальній або неформальній обстановці. 

Добрі знання як мови, так і невербальних засобів спілкування, 

знання певних країнознавчих реалій є запорукою успішного 

спілкування, та зазвичай своєчасної допомоги та (або) розкриттю 

злочинів по гарячих слідах. Подібні знання формуються у 

майбутніх правоохоронців під час вивчення іноземної мови на 

різних етапах професійної підготовки: первинному, у вищих 

навчальних закладах із специфічними умовами навчання, 

післядипломної освіти та службової підготовки [2, c. 3]. Вперше 

прийняті на службу поліцейські проходять первинну підготовку, під 

час якої набувають спеціальні знання, вміння, навички. На денній 

формі навчання за державним замовленням у вищих навчальних 

закладах із специфічними умовами навчання, які здійснюють 

підготовку поліцейських абітурієнти зможуть добути вищу фахову 

освіту. Післядипломна освіта поліцейських складається з: 1) 

спеціалізації; 2) перепідготовки; 3) підвищення кваліфікації; 4) 

стажування. 

На мою думку, мовна (іншомовна) підготовка має відбуватися на 

всіх етапах професійної підготовки правоохоронців. Таким чином 

мають створюватися умови для безперервного навчання. 

Відмінності полягають лише у рівнях володіння (від 

інтродуктивного під час здійснення первинної підготовки до 

автономного або компетентного на етапі післядипломної освіти). На 

жаль, рівень володіння іноземною мовою у майбутніх 

правоохоронців залишається ще досить низьким, а їх мовна 

(іншомовна) підготовка потребує значного удосконалення. 
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Різні аспекти мовної підготовки майбутніх фахівців та (або) 

організація процесу навчання рідної або іноземних мов були 

розглянуті у роботах вітзизняних та зарубіжних вчених (Н. 

Артикуца, Л. Гріднєва, Т. Гороховська та ін.). Значний внесок у 

розвиток контекстного навчання зроблено А. Вербицьким, О. 

Єрмаковою, О. Ларіоновою та ін. [3, 4]. Проте, практика викладання 

іноземних мов майбутнім правоохоронцям свідчить про наявність у 

процесі навчання певних протиріч: між змістом предмету іноземна 

мова в закладах професійної освіти та професійними потребами 

правоохоронців; між процесом здійснення мовної підготовки та 

реаліями повсякденної поліцейської діяльності; між певною 

«несистемністю» мовної (іншомовної) підготовки майбутніх 

правоохоронців та можливостями здійснення безперервної мовної 

(іншомовної) підготовки.  

Розв’язання цих протиріч можливе за умов плідної та кропіткої 

роботи авторів підручників та інших засобів навчання, керівників 

підрозділів, в яких має здійснюватись мовна підготовка, викладачів 

та безпосередньо майбутніх правоохоронців як активних учасників 

процесу навчання.  

Зміст навчання має аналізуватися у чіткій відповідності до умов, 

особливостей та змісту майбутньої професійної діяльності 

правоохоронців. Лише за таких чинників можна досягти стійкої 

мотивації до навчання та підвищення ефективності усього 

навчального процесу. Процес здійснення мовної підготовки має 

бути максимально наближеним до майбутньої професійної 

діяльності. Мовні та мовленнєві вправи повинні мати змістову та 

процесуальну віднесенність до професійного контексту. У 

виконанні колективної діяльності стратегія колективного 

партнерства та отримання синергетичного ефекту є оптимальною 

[5]. 
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